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AHAJIN3 CTPYKTYPbBI HAYYHOI'O TEKCTA " IIOKA3ATEJIN
EI'O IEPEBOJIUMOCTH
ANALYSIS OF A SCIENTIFIC TEXT STRUCTURE AND INDICATORS
OF ITS TRANSLATABILITY

AnHOTanusi: B crathbe NpUBOIATCA TaHHBIE O PACHpPEACICHUU PEJICBAHTHOU
st pedepata uHGOpPMAILUUA TIO pa3jieliaM HaydyHOU CTaThbU U JUHTBUCTUUECKUX SIB-
JICHUAX, OCJIOKHAIOIINX MEePEBOJI TEKCTA CTaThH.
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Abstract: In this paper we give the data about distribution of the relevant
information for the abstract in sections of the scientific article and the linguistic
phenomena complicating translation of the article.
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Ha Hactosiimuii MOMEHT 00beM Hay4YHBIX MyOIUKAIIMN MOCTOSHHO yBEJIUYUBACT-
ca. [lo maHHBIM TOProBOW ACCOLMALIMM HU3JATENIE HAy4YHOM JuTeparypsl [7, c. 5],
€XKEroJlH0 B MHpPE TOJBKO B PELEH3UPYEMBIX KypHallaX MyOJUKYeTCs OKOJIO
1,8 MunnmoHa Hay4dHbIX cTaTed. J[Jis 03HAKOMJIEHHS ¢ HOBEUIIMMH MyOIUKAIUSIMU
UCIIONB3YIOTCA pedepathl crareil. Pedepar cTtaTthu mpeacTaBisieT cOO0M KpaTKoe U3-
JI0’)KEHUE OCHOBHBIX pE3yJIbTaTOB pabOThl. ABTOMaTuueckoe pepepupoBaHue — CO-
3nanue pedeparoB crateil ¢ MOMOIIbIO KOMIIbIOTEPA — MO3BOJIIET ONEPaTUBHO 00Opa-
OaThIBaTh 0OJIbIIINE OOBEMBI ITyOJIMKAIIUA.

Kax npaBumno, qj1s myOauKauu cTaTby 4acTo TPeOyeTcs MpeloCTaBUTh ee pede-
paT Ha aHIVIMIICKOM S3bIKE. YUHUTBIBas 00beM MyOIMKalWid, OUYEHb CJIOKHO Ollepa-
TUBHO TMEPEBOJIUTH BPYUHYIO pedepaThl, U s MEePeBOJa YaCTO MCHOJIB3YIOTCS CH-
CTE€MbI aBTOMAaTHYECKOTr0 nepeBoja. KauecTBo aBTOMaTHYECKOro MepeBoja yCTynaeT
MEPEBOAY, BBIIIOJHEHHOMY YEJIOBEKOM, TAK KaK IMEPEBOJ C OJHOIO €CTECTBEHHOTO
A3bIKa Ha JIPyTOU MPEACTaBISETCS TPYIHOM 3a/1a4eil AJis1 aBTOMATHU3aLHH.

[Ipu aBTOMaTHYECKOM TepeBojie pedepaToB YaCTO BOZHUKAIOT JAOMOJHUTEIbHbBIC
CIO0>XHOCTH, CBA3aHHBIE C SI3BIKOM HamucaHusA. HacTo aBTOpBI CTATEHd HMCIOIB3YIOT
CJIIOKHbIE CUHTAKCUYECKHE KOHCTPYKI[MHU, OOJBIIOE KOJWYECTBO BBOJHBIX CJIOB,
OMYCKaIOT WICHBI NMPeIoKeHUs. B JaHHOM cTaTbe Mbl paCCMOTPUM, U3 KaKUX CTPYK-
TYPHBIX YacTel CTaThU CleayeT oTOMpaTh uHbopMaluo B pedepar, U JUHTBUCTHYE-
CKHE SIBJIEHUS, OCIIOKHSIOIIUE MTEPEBO HAYYHOTO TEKCTA.

K cTpykType HaydyHOM CTaThu NPEABSBISAIOTCS pa3iudHbie TpeOoBaHus. B [6,
c. 522] ormeuaercs, 4To 00IIasi CTPYKTypa HaAy4YHOM CTaThU BKIIIOYAET B ceOs cle-



IyIolMe pas3iesbl — BBEJICGHUE, METO/bI, pe3yJbTaThl U UX obcyxkaenue. B [1, c. 9]
ABTOPBI BBIACISAIOT CIECAYIOIIME TUIIOBBIE YACTH HAYYHOW CTaThbU — BBEAEHUE, OCHOB-
HYIO 4acCTh, 3aKJIIFOYCHHUE, TPUMEUAHUS.

B kauectBe marepuana A UCCleNOBaHMUS Mbl 0TOOpanu 107 HaydHBIX cTaTeu
1 aBTOPCKUX pedepaToB HA PYCCKOM SI3bIKE MO TEMATUKE «MaTeMaTHUKa U MaTeMaTH-
4ecKkoe MojenupoBanuey oomum oobemom 203729 crnoBodopm. CtaTbu ObUTH B3STHI
U3 TaKUX JKypHaJoB U cOOPHUKOB crarel, kak «BectHuk HOxHO-Ypanbckoro rocy-
TapCTBEHHOro yHuBepcuteTa. Cepus: MareMarndyeckoe MOAEINPOBAHUE U TIPOTpaM-
MUpOBaHuE», «MaremaTndyeckoe MoJenupoBanue», «BectHuk Tomckoro rocynap-
CTBEHHOI'0 YHUBEpcUTETa. MaTeMaTuka U MEXaHUKa», «MaremaTuiecKue 3aMeTKN,
«BectHuKk MBaHOBCKOTO TOCYyAapCTBEHHOI'O DHEPIETUYECKOTO yHHUBEpcUuTeTay, «M3-
BecTust YensOunckoro HayuHoro neatpa YpO PAH».

Crarbu 1100 MpEACTaBISIN COOOM CIUIONMIHON TEKCT, JU0O0 OBLIU CTPYKTYPUPO-
BaHbl U BKJIIOYAJIM Takue pasznenbl, kKak «BBemenuey», «3akmtoueHue», «BuiBOIbI»,
a TaKXXe pas3fesbl, 03arjiaBJI€HHbIE B COOTBETCTBUH C PAacCCMaTpUBAEMON B HHUX MPO-
OseMol. JlJ1si HECTPYKTYPUPOBAHHBIX CTAaTEH MbI BBEJIM YCIOBHBIE pas3zaeinbl «Haua-
no» (mepBble Ba ab3ana cratbh), «Konemny (mocinegnue nsa adzana) u «CepeauHay»
(TeKCT cTaThU, KOTOPHIM HaxoauTcs Mexny «Beeaenuem / Hauamom» u «3akinroye-
HueMm / Konuom»). KoinuecTBO CTpYKTypUpOBaHHBIX CTaTeld cocTaBuiio 93, He-
CTPYKTYpPHUPOBAaHHBIX — 14.

[To TpeboBanusim ['OCTa [2, c. 5] B pedepaTre MOKHO BBIACIUTH CIAEAYIOIIUE UH-
(hopMallMOHHbBIE YAaCTU — TEMY, 11€JIb, METObI, PE3yJbTaThl. MBI MPOBENU CONMOCTABU-
TENbHBIA aHAIU3 MPEAJIOKEHUN aBTOPCKUX pedepaToB U COOTBETCTBYIOIIUX CTaTEH,
9YTOOBI BBISIBUTH, U3 KAaKUX CTPYKTYPHBIX YaCTeW CTaThbU CieayeT oTOupath MHPOp-
Manuio s pedepara. B tabnuie 1 Mbl ipuBenu pacnpeneneHue nHpopManuu s
BKJIIOUEHHUS B pedepaT Mo pasjenam cTaTeu.

Tabmmma 1
Pacnpenenenue peneBanTHOM 1715 pedepata nHdOpMaIuu 1Mo pa3aeiaM CTaTbu
Paznen cratbu Kon-Bo npen-
¢ undopmanuei JIOKEHHH,

151 pepepara %
BBenenue / Hauaio 57,4
Cepennna 30,8
3akrouenne / Konerg 11,8
IIpenmoxennit BCero 100

Mpbl BBISSBUWIM, YTO 3HauyWTeNbHAas 4yacTb uMH(opManuu s pedepara (OKOJIO
31 %) mpuBOAUTCA B OCHOBHOM TEKCTE€ CTaThbM, MO3TOMY JJisi co3daHus pedepara
HE00X0aUMO 00pabaThIBaTh MOJHBIN TEKCT CTAThHU.

HayuHblil TEKCT XapakTepu3yeTcsl ONpe/IeIEHHOW CUHTAKCUYECKON CII0KHOCTHIO
[3, c. 8]. Tem He MeHee, I yIy4dlIEHUs PE3YJbTaTOB aBTOMATUYECKOIO MEpeBOAa
TEKCT JIOJDKEH 001a7aTh ONpeeIeHHBIMU XapaKTepUCTUKaMU TIepeBoIuMOCTU. B [4,
c. 148] nepeBoAMMOCTh TEKCTa OMPEACNSAETCS KaK «CBOMCTBO TEKCTA, ONMPEACIIEMOE
BO3MOXXHOCTBIO OBITh MEPEBEJAECHHBIM Ha JAPYTroM SA3BIK (B APYIYH0 CUCTEMY CHUMBO-



70B)». ABTOpHI paboThI [5, ¢. 235] onpenenstoT MepeBOAUMOCTh TEKCTA JJIs1 MaIllUH-
HOTO MepeBojia KaK MEPY, OTPAKAIOIIYI0 Ka4eCTBO TMEPEeBOJIa TaHHOTO MPEII0KCHUS
TEKCTa C TMOMOIIBI0 OMPEACICHHOM CHCTEMBbl MAIIMHHOTO TepeBoda. B pabote [8,
c. 364] aBTOpBI NPUBOAAT CIECAYIOLIAE MApaMETPhl, HETATUBHO BJIUAIOIIAE HA Kade-
CTBO MAIIIMHHOTO TE€PEBOJA: CIUIIKOM JJIUHHBIE (Ooiee 25 ciioB) MMOO0 KOPOTKHE
(MeHee 3 CIOB) IMPEIOKEHHS, IPUAATOYHBIC TIPEIIOKEHHUS, DIUIUIICUC, OJHOPOIHBIC
YJICHBI, HCOJHO3HAYHAS JICKCHKA.

[Ipn aHanm3e maTepuwana Mbl OOHAPYKUJIU CICAYIONIHE HEAOCTATKH HAYIHOTO
TEKCTa, YCIOKHSIOIINE €TO MePEBOI.

Bomp11oe KoIu4ecTBO MPUIACTHRIX 000POTOB B MPEITI0KCHUU:

B cuny smoeo, ons pacuema usuyeckux noneu 6 K8A3UEPAKMAIbHbIX Cpeoax,
npeoCmaguUMbIX 6KPANJIEHUAMU OOHOU cpedbl 8 Opy2yio (3anOJIHeHHbIX PIIOUOOM NOp
8 ckeneme, 3epeH 00HO20 8eulecmed 8 OpY2oM U m. n.), Mo2ym Oblmb UCNONb30B8AHbL
Klaccudeckue ancopummvl, yuumoléaroujue O0IbUIOe KOIUYECHBO MENIKUX AHU30-
MPONHLIX BKIIOUEHUU, 2eHEPUPYEeMbIX NPoyedypamu, peaiusyrouumu npu nocmpoe-
HUU NPUHYUN DPAKmMaibHOCMU.

Bonpmmas nouHa npeaioKeHus:

Vkazannoe npedcmasnenue cayxicum OCHOB0U HOB020 0EKOMNOZUYUOHHO20 NOO-
X00a K nepeqyucieHuro MUHUMAIbHBIX paspe3os 2epagha, cocmosuieco, 80-nepsbix,
U3 NOUCKA MOJIbKO HENnpUBOOUMbIX MUHUMATIbHLIX PA3pe308 8 2page U, 80-8MopbiXx,
U3 CUHmME3A 8Ce20 MHOHNCECMBA MUHUMANbHBIX PA3pPe308 NO 4aCMUYHO YNOPsSOOUeH-
HOMY HOOMHOMCECMBY HEeNnpUu8OOUMbBIX pa3pe308 6 OUCMPUOYMUBHOU peuilemKe Mu-
HUMAIbHBIX PA3Pe308.

Maremarnueckne (HOpMyJIbI B HAYYHOM TEKCTE€ MOTYT BBITIOJTHSATH CHHTaKCHYeE-
CKHE POJIH:

Haweii yenvio sasnsemcs uzyuenue oOnosHayHou pazpewiumocmu 3aoayu Kowu
ons ypasHenus (1), a makosce ycmouuugocmu peweHuii ypasnenus (1) 6 okpecmmo-
Cmu mouKu HYJIb 8 clyyae, ko20a onepamop L neobpamum, 6 uacmnocmu, e2o 10po
ker L # {0}.

DIUIUIICHC:

B nepcnexmuse pezyromamor pabomsl no3eonam, ¢ 0OHOU CMOPOHbL, nepelmu
K paccMOmMpeHuto noLyJIUHeuHbIX 2800 YUOHHBIX YPABHEHUL C NAMSAMbIO, A C OPY2oll
cmoponvl — ucciredosams ypagrenusi Cob601e8CcK020 Muna ¢ Namsamoio.
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